
Parameters
Product: Matter Smart Plug
Model: WP-EU16M
Rated Voltage: 95V~250V
Rated Current: 16A
AC Frequency: 50/60Hz
Max. Power: Up to 3680W
Wireless Type: 2.4GHz
System Support: iOS/Android
Frequency Band:2.412-2.484GHz
Maximum Radio Transmit Power:<+16dBm

ON/Off Button
Long press the power switch button, restore factory setting

State Light

Power Socket

lnstructional Manual
Matter Smart Plug

MWP-EU16M-MS-DK31

English

Download “MOES” Application.
Enter the Register/Login interface; tap “Register” 
to create an account by entering your phone 
number to get verification code and “Set password”. 
Choose “Log in” if you already have a MOES account.
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Preparation for use

1. Download MOES App on App store or scan the
QR code.

1. Make sure your phone is connected to Wi-Fi and
Bluetooth.

2. Reset:Long press the power switch button for 
about 6s until the indicator light flashes rapidly, 
signifying network configuration mode.

2. Registration or Log in.

MOES APP is upgraded as much more compatibility
than Tuya Smart/Smart Life APP functional well for
scene controlled by Siri, widget and scene as the
fully new customized service.
(Note:Tuya Smart/Smart Life APP still works,but
MOES APP is highly recommended)

Steps for connecting the APP to the device

Mobile number/e-mail address

Region

Obtain verification code

Bluetooth

2.4G WiFi

SET

3. Select “Add Device" and scan the QR code on the 
device;

4. Wait for WiFi configuration, Add the device 
successfully, you can edit the name of the device 
to enter the device page by click “Done” .

5. Enjoy your smart life with home automation.
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HOME, SMART MOES HOME

Bitte scannen Sie den QR-Code, um das deutsche Handbuch, das 
Installationsvideo und die Funktion seinführung zu erhalten
Escanee el código QR para obtener el manual en español, el video de 
instalación y la introducción de la función
Veuillez scanner le code QR pour obtenir le manuel en français, la vidéo 
d'installation et l'introduction des fonctions
Отсканируйте QR-код, чтобы получить руководство на русском языке, 
видео по установке и описание функций
Scansionare il codice QR per ottenere il manuale in italiano, il video di 
installazione e la guida alle funzionalita. Video di i nstallazione e funzionalita
Leia o código QR para obter o manual em português, o vídeo de instalação 
e a introdução das funções
Zeskanuj kod QR, aby uzyskać instrukcje, filmy instalacyjne i funkcje
QR 코드를 스캔하면 한국어 설명서, 설치 동영상, 기능 가이드 를 볼 수 
있습니다.

QRコードを読み取ると、日本語の説明書、インストールビデオ、機能ガイド
が表示されます。

请扫描二维码获取说明书手
册、安装视频和功能介绍
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Devices are compatible with Amazon Alexa and Google 
Home supported functionalities. 
Please see our step-by-step guide on:
https://www.moestech.com/blogs/news/smart-
device-linked-voice-speaker

Declaration of conformity
Hereby,WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD 
declares that the radio equipment type WP-EU16M
is in compliance with Directive 2014/53/EU,2014/35/
EU,2014/30/EU, 2011/65/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwp-eu16m

Control your home with your voice

Trouble shooting
If you have problems installing or operating your device, 
please review its product data sheet: 
https://www.moestech.com/blogs/news/mwp-eu16m

WARRANTY INSTRUCTIONS
Dear Sir or Madam, thank you for purchasing the 
product.
We hope you'll enjoy using it.
The warranty for the products in the warranty card is 
hereby granted as follows.
As a condition of using the warranty, you must comply 
with the following terms and procedures:
1. Products are covered by a 24-month warranty, 
effective from the date of purchase of the covered 
product by a retail customer.
2. In order to exercise warranty rights, the purchaser 
must present: a) Warranty card, b) Proof of purchase
(VAT invoice, financial receipt or other document 
confirming the actual date of purchase), unless the 
purchase date of the product comes from the 
warranty card.
3. If product quality problems occur within 24 months 

16

11 12

13 14 15English

English

English

English

English English

2621 22 23 24 25Deutsch Deutsch Deutsch Deutsch Deutsch Deutsch

3227 28 29 30 31Español Español Español Español Español Español

4035 36 37 38 39Русский Русский Русский Русский Русский Русский

4641 42 43 44 45Italiano Italiano Italiano Italiano Italiano Italiano

Note: The device only supports 2.4GHz WiFi type, 
please turn on Bluetooth before adding.

xxxxxxxxxx

20 Deutsch

1. Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon mit WLAN und 
Bluetooth verbunden ist.
2. Zurücksetzen: Drücken Sie lange die Netzschalter-
Taste für ca 6s bis die Kontrollleuchte schnell blinkt,
bedeutet Netzwerkkonfigurationsmodus.

Schritte zum Verbinden der APP mit dem Gerät

Hinweis: Das Gerät unterstützt nur 2,4GHz WiFi Typ,
Bitte schalten Sie Bluetooth vor dem Hinzufügen ein.

3. Wählen Sie "Gerät hinzufügen" und scannen Sie den 
QR-Code auf der Gerät;
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4. Warten Sie auf die WLAN-Konfiguration, fügen Sie 
das Gerät hinzu erfolgreich, können Sie den Namen des 
Geräts bearbeiten Um die Geräteseite zu öffnen, klicken 
Sie auf "Fertig".

5. Genießen Sie Ihr intelligentes Leben mit 
Hausautomation.
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1. Asegúrese de que su teléfono está conectado a 
Wi-Fi y bluetooth.
2. Restablecer: Presione el botón del interruptor de 
alimentación durante mucho tiempo Unos 6 segundos 
hasta que el indicador parpadee rápidamente
Representa el modo de configuración de la red.

Pasos para conectar la app al dispositivo

Nota: el dispositivo solo admite el tipo WiFi de 2,4 ghz,
Abra el Bluetooth antes de agregar.

3. Seleccione "añadir dispositivo" y escanee Dispositivo;
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4. Esperando la configuración wifi, agregando 
dispositivos Después de tener éxito, puede editar el 
nombre del dispositivo Haga clic en "completar" para 
ingresar a la página del dispositivo.

5. Disfrute de la vida inteligente automatizada en el 
hogar.

4. Дождитесь настройки Wi-Fi, успешно добавьте 
устройство, вы можете отредактировать название 
устройства. Чтобы перейти на страницу устройства, 
нажмите “Готово”.

1. Убедитесь, что ваш телефон подключен к Wi - Fi 
и Bluetooth.
2. Сброс: нажатие кнопки выключателя питания
в течение 6 секунд, пока индикатор не замигает 
быстро.

Шаги подключения приложения к устройству

Примечание: устройство поддерживает только типы 
Wi - Fi 2,4 ГГц, Перед добавлением откройте 
Bluetooth.

1. Assicurarsi che il telefono sia connesso a Wi-Fi e 
Bluetooth.
2. Reset: Premere a lungo il pulsante dell'interruttore 
di alimentazione per circa 6 secondi fino a quando la 
spia lampeggia rapidamente, indica la modalità di 
configurazione della rete.

Passaggi per collegare l'APP al dispositivo

Nota: Il dispositivo supporta solo il tipo WiFi a 2,4 GHz,
Si prega di attivare Bluetooth prima di aggiungere.

3. Selezionare "Aggiungi dispositivo" e scansionare il 
codice QR sul dispositivo;
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4. Attendere la configurazione WiFi, aggiungere il 
dispositivo con successo, è possibile modificare il nome 
del dispositivo per accedere alla pagina del dispositivo 
facendo clic su "Fatto" .

5. Godetevi la vostra vita intelligente con la domotica.

Paramètres
Centre de produits: Prise intelligente Matter
Modèle: WP-EU16M
Tension nominale: 95V~250V
Courant nominal: 16A
Fréquence des échanges: 50/60Hz
Puissance maximale: Jusqu'à 3680W
Type sans fil: 2.4GHz
Soutien du système: iOS/Android
Bandes de fréquences:2.412-2.484GHz
Puissance maximale d'émission radio:<+16dBm

Le bouton ON/Off 
Appuyez longuement sur le bouton Power Switch pour 
restaurer les paramètres d'usine

Parâmetros
Produto: Ficha Inteligente Matéria
Modelo: WP-EU16M
Tensão nominal: 95V~250V
Corrente Nominal: 16A
Frequência CA: 50/60Hz
Potência Máxima: Até 3680W
Tipo Sem Fios: 2.4GHz
Suporte do Sistema: iOS/Android
Faixa de Frequência:2.412-2.484GHz
Potência máxima de transmissão de rádio:<+16dBm

Botão ON/Off 
Pressione muito tempo o botão do interruptor de energia, 
restaure a configuração de fábrica

Parametry
Produkt: Inteligentna wtyczka Matter
Wzór: WP-EU16M
Napięcie znamionowe: 95V~250V
Prąd znamionowy: 16A
Częstotliwość AC: 50/60Hz
Maksymalna moc: Do 3680W
Typ bezprzewodowy: 2.4GHz
Obsługa systemu: iOS/Android
Zakres częstotliwości:2.412-2.484GHz
Maksymalna moc transmisji radiowej:<+16dBm

Przycisk ON/Off 
Długo naciśnij przycisk przełącznika zasilania, przywróć 
ustawienia fabryczne

Lumières d'État

Prises électriques

Luz de Estado

Tomada eléctrica

Światło stanu

Gniazdo zasilające

Préparation à l'utilisation

1. Téléchargez l'application MOES sur l'app store 
ou Scannez le Code QR.

Preparação para utilização

1. Baixe MOES App na App Store ou digitalize 
o código QR.

Przygotowanie do stosowania

1. Pobierz aplikację MOES w App Store lub 
zeskanuj kod QR.

Avec une compatibilité accrue par rapport à l'application 
Tuya Smart / Smart Life, et de bonnes fonctionnalités en 
termes de scénarios, widgets et scénarios contrôlés par 
Siri, l'application MOES est un tout nouveau service de 
personnalisation.
(Remarque: l'application Tuya Smart / Smart Life est 
toujours disponible, mais l'application MOES est fortement 
recommandée)

MOES APP é atualizado como muito mais compatibilidade 
do que Tuya Smart / Smart Life APP funcional bem para 
cenas controladas por Siri, widget e cena como o serviço 
totalmente novo personalizado.
(Nota: Tuya Smart / Smart Life APP ainda funciona, mas 
MOES APP é altamente recomendado)

Aplikacja MOES została uaktualniona o wiele więcej 
kompatybilności niż aplikacja Tuya Smart/Smart Life 
APP funkcjonalna dobrze dla sceny kontrolowanej 
przez Siri, widget i scenę, jak w pełni nowa usługa 
spersonalizowana.
(Uwaga: Tuya Smart/Smart Life APP nadal działa, 
ale MOES APP jest wysoce zalecana)

Déclaration de conformité
Wenzhou Nova New Energy Co., Ltd., Société limitée
Déclaration de conformité de l'équipement radio de type 
WP-EU16M aux directives 2014/53/UE, 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE. Déclaration UE de conformité 
texte intégral ci - dessous Disponible à l'adresse Internet 
suivante:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwp-eu16m

Declaração de conformidade
WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD declara 
que o equipamento de rádio tipo WP-EU16M está em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE,2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE. O texto integral da declaração 
UE de conformidade é disponível no seguinte endereço 
Internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwp-eu16m

Deklaracja zgodności
Niniejszym, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD
oświadcza, że urządzenie radiowe typu WP-EU16M jest 
zgodne z dyrektywą 2014/53/UE,2014/35/UE,2014/30/
UE, 2011/65/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE to:
dostępne pod następującym adresem internetowym:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwp-eu16m

from the date of receipt, please prepare the product 
and packaging and go to the place or store where you 
purchased it to apply for after-sales maintenance. If 
the product is damaged due to personal reasons, a 
certain maintenance fee will be charged.
4. We recommend that you properly protect the goods 
when delivering them to the guarantor - for this 
purpose, we recommend that you use the original 
packaging with padding to ensure safe transportation. 
If you choose to use replacement packaging, we 
recommend that you ensure that the product is 
adequately protected from damage during shipping. 
We recommend that you place an appropriate sticker 
on your packaging indicating the product's 
susceptibility to impact, such as “Warning Glass".
5. Reported defects covered by the warranty will be 
considered immediately and no later than 14 days from 
the date of delivery of the goods to the Guarantor.
6. After checking and determining the legality of the 

warranty claim, the Guarantor's services will repair the 
product within a reasonable time, not exceeding 30 
days from the date of delivery of the goods to the 
Guarantor. However, if hard-to-find spare parts are 
required, this deadline may extend the time it takes 
to deliver the part from the manufacturer's factory.
7. The warranty does not include the performance of 
maintenance and similar operations specified in the 
user manual, and users are obliged to do it 
themselves.
8. If defects occur due to natural wear and tear during 
use, the warranty does not cover it.
9. The warranty does not cover:
a) Mechanical damage caused by the user’s fault and 
product defects caused by such damage.
b) Damage caused by improper use of the product.
10. The rights under the guarantee will expire in the 
following circumstances:
a) Remove the warranty seal from the product.

b) Remove the serial number from the product.
c) Take action to eliminate physical defects in the 
product outside of authorized service.
d) Use non-original parts and consumables. 
 
 

Гарантия
Уважаемый покупатель, благодарим вас за покупку данного 
устройства.
Надеемся, вам понравится его использовать. На продукты, 
указанные в гарантийной карте, предоставляется следующая 
гарантия. 
В качестве условия использования гарантии вы должны соблюдать 
следующие условия и процедуры: 
Гарантийный срок на продукцию составляет 24 месяца и вступает 
в силу с даты покупки товара розничным клиентом.
2. Для осуществления гарантийного права покупатель должен 
предъявить: a) гарантийную карту, b) свидетельство о покупке 
(счет - фактуру НДС, финансовую квитанцию или другой документ, 
подтверждающий фактическую дату покупки), если только дата 
покупки продукта не получена из гарантийной карты.
3. В случае возникновения проблем с качеством продукции в 
течение 24 месяцев с момента ее получения подготовьте продукт 
и упаковку и отправьтесь в место покупки или магазин для 
послепродажного ремонта. Если продукт поврежден по личным 
причинам, взимается определенная плата за ремонт.
4. Гарантия не включает:
a) механическое повреждение по вине пользователя и вызванные 
этим дефекты продукции.
b) Ущерб, причиненный неправильным использованием продукта.

В1: Что делать, если я не могу настроить оборудование?
a. Проверьте, включено ли устройство.
b. Убедитесь, что ваш мобильный телефон и модуль коммутатора 
находятся в одной и той же сети WiFi 2,4 ГГц.
c. Стабильное ли интернет-соединение интернет-соединение.
d. Проверьте, правильно ли введен пароль в приложении.
e. Убедитесь, что проводка правильная.

Часто задаваемые вопросы

ИНФОРМАЦИЯ ПО ПЕРЕРАБОТКЕ
Все изделия, отмеченные символом раздельного сбора отходов 
электрического и электронного оборудования (Директива WEEE 
2012/19/EU), должны утилизироваться отдельно от 
несортированных бытовых отходов. Чтобы защитить 
ваше здоровье и окружающую среду, это оборудование 
необходимо утилизировать в специально отведенных 
пунктах сбора электрического и электронного 
оборудования, определенных правительством или 
местными органами власти. Правильная утилизация и переработка 
помогут предотвратить потенциальные негативные последствия для 
окружающей среды и здоровья человека. Чтобы узнать, где находятся 
эти пункты сбора и как они работают, обратитесь к установщику или 
в местные органы власти.

3. Выберите “Добавить устройство” и отсканируйте 
устройство.
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RECYCLING INFORMATION
Product Information
Product Name_______________________________________
Product Type________________________________________
Purchase Date_______________________________________
Warranty Period______________________________________
Dealer Information___________________________________
Customer's Name____________________________________
Customer Phone_____________________________________
Customer Address___________________________________
____________________________________________________

Maintenance Records
Failure date Cause Of Issue Fault Content Principal

WARRANTY CARD Thank you for your support and purchase at we Moes, we are 
always here for your complete satisfaction, just feel free to 
share your great shopping experience with us.

If you have any other need, please do not hesitate to contact 
us first, we will try to meet your demand. 

MOES.Official

@moes_smart

@moessmart

@moes_smart

@moes_smart www.moes.net

Parameter
Produkt: Matter Smart Plug
Modell: WP-EU16M
Nennspannung: 95V~250V
Nennstrom: 16 A
Wechselstromfrequenz: 50/60 Hz
Max. Leistung: Bis zu 3680 W
Drahtlostyp: 2,4 GHz
Systemunterstützung: iOS/Android
Frequenzband: 2,412–2,484 GHz
Maximale Funkübertragungsleistung: <+16 dBm

Ein-/Aus-Taste
Drücken Sie lange auf den Netzschalter, um die 
Werkseinstellungen wiederherzustellen.

Zustandslicht

Steckdose

Vorbereitung zur Verwendung
1. Laden Sie die MOES-App im App Store 
herunter oder scannen Sie den QR-Code.

Gebrauchsanweisung
（Deutsch）

Parámetros
Producto: Enchufe inteligente Matter
Modelo: WP-EU16M
Voltaje nominal: 95V~250V
Corriente nominal: 16 A
Frecuencia de CA: 50/60 Hz
Potencia máxima: hasta 3680 W
Tipo inalámbrico: 2,4 GHz
Compatibilidad del sistema: iOS/Android
Banda de frecuencia: 2,412-2,484 GHz
Potencia máxima de transmisión por radio: <+16 dBm

Botón de encendido/apagado
Mantenga presionado el botón del interruptor de encendido 
para restaurar la configuración de fábrica

Luz del estado

Toma de corriente

Preparación para el uso

1. Descargue la aplicación MOES en la App Store 
o escanee el código QR.

Настройки
Продукт: Умная розетка Matter
Модель: WP-EU16M
Номинальное напряжение: 95V~250V
Номинальный ток: 16А
Частота переменного тока: 50/60 Гц
Максимальная мощность: до 3680 Вт
Тип беспроводной связи: 2,4 ГГц
Поддержка системы: iOS/Android
Диапазон частот: 2,412–2,484 ГГц
Максимальная мощность радиопередачи: < +16 дБм

Кнопка включения/выключения
Нажмите и удерживайте кнопку питания, чтобы 
восстановить заводские настройки.

Индикатор состояния

Розетка питания

Parametri
Prodotto: Spina intelligente Matter
Modello: WP-EU16M
Tensione nominale: 95V~250V
Corrente nominale: 16A
Frequenza CA: 50/60Hz
Potenza massima: fino a 3680W
Tipo wireless: 2,4GHz
Supporto di sistema: iOS/Android
Banda di frequenza: 2,412-2,484GHz
Potenza massima di trasmissione radio: <+16dBm

Pulsante ON/OFF
Premere a lungo il pulsante dell'interruttore di accensione, 
ripristinare le impostazioni di fabbrica

Luce di Stato

Presa

Preparazione all'uso
1. Scarica l'app MOES dall'App Store o 
scansiona il codice QR.

Manual de instrucciones
(Español) 

Руководство по эксплуатации
(Русский)

Manuale di istruzioni
(Italiano)

Die MOES-App wurde aktualisiert und ist nun viel 
kompatibler als die Tuya Smart/Smart Life-App, die gut 
für Szenen geeignet ist, die von Siri, Widget und Szene 
gesteuert werden, da es sich um einen völlig neuen, 
angepassten Service handelt.
(Hinweis: Die Tuya Smart/Smart Life-App funktioniert 
immer noch, aber die MOES-App wird dringend 
empfohlen.)

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD, 
dass das Funkgerät Typ WP-EU16M den Richtlinien 2014/
53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU und 2011/65/EU 
entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserk-
lärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwp-eu16m

Declaración de conformidad

La aplicación MOES se ha actualizado para ofrecer 
una compatibilidad mucho mayor que la aplicación 
Tuya Smart/Smart Life y funciona bien para 
controlar escenas mediante Siri, widgets y escenas 
como un servicio totalmente personalizado.
(Nota: la aplicación Tuya Smart/Smart Life aún 
funciona, pero se recomienda encarecidamente la 
aplicación MOES)

Por la presente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD 
declara que el equipo de radio tipo WP-EU16M cumple con 
las Directivas 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE y 
2011/65/UE. El texto completo de la declaración UE de 
conformidad está disponible en la siguiente dirección de 
Internet: 
https://www.moestech.com/blogs/news/mwp-eu16m

Декларация соответствия
WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD настоящим 
заявляет, что радиооборудование типа WP-EU16M
соответствует директивам 2014/53/EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU.Полный текст декларации 
соответствия ЕС доступен по следующему адресу в 
Интернете:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwp-eu16m

Dichiarazione di conformità

L'APP MOES è stata aggiornata con una 
compatibilità molto maggiore rispetto all'APP Tuya 
Smart/Smart Life, che funziona bene per le scene 
controllate da Siri, widget e scene come servizio 
completamente nuovo e personalizzato. (Nota: l'APP 
Tuya Smart/Smart Life funziona ancora, ma l'APP 
MOES è altamente consigliata)

Con la presente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD 
dichiara che l'apparecchiatura radio tipo WP-EU16M è 
conforme alla direttiva 2014/53/UE, 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE. Il testo completo della 
dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo Internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwp-eu16m
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You can scan the QR code to get the guide.This guide 
provides a brief introduction to the WI-FI smart devices, 
Take Alexa, Google, and Apple ecosystems for example 
and the following shows you how to set up via Matter.

Set up your device via matter

SmartThings

Apple Home

Google Assistant

Amazon Alexa

Press and hold the button for more than 6 seconds, 
and the indicator light on the switch will start flashing 
rapidly. Reset/re pairing successful.

How to reset /pair Wi-Fi code

Sie können den QR-Code scannen, um den Leitfaden zu 
erhalten. Dieser Leitfaden bietet eine kurze Einführung in die 
WI-FI Smart Devices, zum Beispiel Alexa, Google und Apple 
Ökosysteme und das Folgende zeigt Ihnen, wie Sie über 
Matter einrichten.

Richten Sie Ihr Gerät über Materie ein

SmartThings

Apple Home

Google Assistant

Amazon Alexa

Puede escanear el Código QR para obtener la Guía. Esta guía 
ofrece una breve descripción de los dispositivos inteligentes 
Wi - fi, tomando como ejemplo los ecosistemas de alexa, 
Google y apple, y le muestra cómo configurarlos a través de 
matter.

Configurar su dispositivo a través de Matter

SmartThings

Apple Home

Google Assistant

Amazon Alexa

Вы можете отсканировать QR-код, чтобы получить руковод-
ство. В этом руководстве кратко описаны интеллектуальные
устройства WI-FI на примере экосистем Alexa, Google и 
Apple и показано, как настроить их с помощью Matter.

Настройка вашего устройства с помощью Matter

SmartThings

Apple Home

Google Assistant

Amazon Alexa

È possibile eseguire la scansione del codice QR per ottenere 
la guida. Questa guida fornisce una breve introduzione agli 
smart devices WI-FI, ad esempio Take Alexa, Google e Apple, 
e la seguente mostra come configurare tramite Matter.

Configurare il dispositivo tramite materia
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3. Sélectionnez “ajouter un appareil” et scannez Le 
dispositif;

xxxxxxxxxx

4. Attendre la configuration WIFI, ajouter un appareil
Après succès, vous pouvez modifier le nom de votre 
appareil Cliquez sur "terminer" pour accéder à la page 
de l'appareil.

5. Profitez de la vie intelligente de la domotique.

1. Assurez - vous que votre téléphone est connecté 
au wi - fi et au Bluetooth.
2. Reset: appuyez longuement sur le bouton Power 
Switch Environ 6 secondes jusqu'à ce que le voyant 
clignote rapidement Représente le mode de 
configuration réseau.

Étapes pour connecter l'app à votre appareil

Remarque: l'appareil ne prend en charge que le type 
wifi 2,4 GHz, Veuillez activer Bluetooth avant d'ajouter.

1. Verifique se o telefone está conectado a Wi-Fi e 
Bluetooth.
2. Reiniciar: Pressione muito tempo o botão do 
interruptor de energia para cerca de 6s até a luz 
indicadora piscar rapidamente, significando o modo 
de configuração da rede.

Passos para conectar o APP ao dispositivo

Nota: O dispositivo suporta apenas o tipo WiFi de 
2.4GHz, Ligue o Bluetooth antes de adicionar.

3. Selecione "Adicionar dispositivo" e digitalize o 
código QR no Dispositivo;

xxxxxxxxxx

4. Aguardar a configuração WiFi, Adicionar o dispositivo
com sucesso, você pode editar o nome do dispositivo
Para entrar na página do dispositivo, clique em 
"Concluído".

5. Aproveite sua vida inteligente com automação 
residencial.

Manuel d'instruction
(Français) 

Manual de Instruções
(Português) 

Vous pouvez scanner le Code QR pour obtenir un guide. Ce 
guide présente brièvement les appareils intelligents Wi - FI, en 
prenant comme exemples les écosystèmes alexa, Google et 
Apple, et vous montre comment les configurer via matter.

Configurez votre appareil via Matter

SmartThings

Apple Home

Google Assistant

Amazon Alexa

Você pode digitalizar o código QR para obter o guia. Este 
guia fornece uma breve introdução aos dispositivos 
inteligentes WI-FI, Take Alexa, Google e Apple ecossistemas, 
por exemplo, e o seguinte mostra como configurar via Matter.

Configurar o seu dispositivo através da matéria
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3. Wybierz "Dodaj urządzenie" i zeskanuj kod QR na 
ekranie urządzenie;

xxxxxxxxxx

4. Poczekaj na konfigurację WiFi, Dodaj urządzenie
pomyślnie, możesz edytować nazwę urządzenia
Aby wejść na stronę urządzenia klikając "Gotowe".

5. Ciesz się inteligentnym życiem dzięki automatyce 
domowej.

1. Upewnij się, że telefon jest podłączony do sieci 
Wi-Fi i Bluetooth.
2. Reset: długo naciśnij przycisk przełącznika zasilania, 
aby około 6s do czasu gwałtownego migania światła 
wskaźnika, oznacza tryb konfiguracji sieci.

Kroki do podłączenia aplikacji do urządzenia

Uwaga: Urządzenie obsługuje tylko typ 2.4GHz WiFi,
Proszę włączyć Bluetooth przed dodaniem.

Instrukcja obsługi
(Polski) Możesz zeskanować kod QR, aby uzyskać przewodnik. Ten 

przewodnik zawiera krótkie wprowadzenie do inteligentnych 
urządzeń WI-FI, na przykład do ekosystemów Alexa, Google i 
Apple, a poniższe pokazuje, jak skonfigurować je za 
pośrednictwem aplikacji Matter.

Konfiguracja urządzenia za pomocą materii
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Apple Home

Google Assistant

Amazon Alexa
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AMZLAB GmbH

Laubenhof 23, ESSEN 45326

Email: info@amz-lab.de

Tel: +491745298066

Made In China

EVATOST CONSULTING LTD

Address: Suite 11, First Floor, Moy Road Business 
Centre, Taffs Well, Cardiff, Wales, CF15 7QR 

Tel: +44-292-1680945

Email: contact@evatmaster.com

Manufacturer:

WENZHOU NOVA NEW ENERGYCO.,LTD

Address: Power Science and Technology Innovation 

Center, NO.238, Wei 11 Road, Yueqing Economic 

Development Zone, Yueqing, Zhejiang, China

Tel: +86-577-57186815 

After-sale Service: service@moeshouse.com

Product description
This is a small, round European Standard Matter smart Plug, 
through the TUYA smart platform, users can achieve 
third-party voice control and have remote control, power 
statistics, switch timing, over-current protection and other 
functions. Its design is simple and stylish, powerful, can bring 
you a more convenient and safe power experience. Choosing 
it is choosing a better, more comfortable way of life.

    Warning
1.Do not disassemble, reassemble, modify or attempt to repair 
this product by yourself. This work should be performed by 
authorized professionals.
2.Risk of Electric Shock:Electricity can cause personal injury 
and property damage if handled improperly.If you are not sure 
about any part of these instructions,please seek professional 
assistance from a qualified electrician.

Package list
Smart Plug*1      User Manual*1     Packaging Lining*1

All products marked with the symbol for separate 
collection of waste electrical and electronic equipment 
(WEEE Directive 2012/19 / EU) must be disposed of 
separately from unsorted municipal waste. To protect 
your health and the environment, this equipment must be 
disposed of at designated collection points for electrical 
and electronic equipment designated by the government 
or local authorities. Correct disposal and recycling will 
help prevent potential negative consequences for the 
environment and human health. To find out where these 
collection points are and how they work, contact the 
installer or your local authority. 

Matter WiFi


